
N3009-14通用8国语言说明书 尺寸：50*50mm 材质：哑粉纸105g (6折） 穹料编码：50505N3009000

Watch Wireless Charger 
Manual 

VorsichtsmaBnah men 
1 Platzieren Sie keine Metall- oder anderen Gegenstande in 
der Nahe des kabellosen Ladebereichs 
2 E ine unsachgernaBe Verwendung dieses Produkts kann zu 
eine「 verkurzten Prod u ktlebensd a ue「 oder Schaden和行en
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4 Laden Sie nicht bei Temperatur auf 
5 Schlagen Sie nicht auf das Produkt und werfen Sie es 
nichtin Feuer oder Wasser 

回Inst『uctions de charge 
Ce produit prend en charge la cha「ge de la montre, 
Adsorption automatique, charge rapide d'une仑tape
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Sortie 3 W (maximum) 

Charging Instructions 
This product supports watch charging, w ith automatic 
adsorption and fast charging 

.Product Speclflcatlons 
Name Watch Wireless C harger 
Input DCSV/1A 
Output 3W (Max) 

.Product List 
1 Watch Wire less Cha「ge「 x1
2 User Manual x1 

干尺汒au廿ons
1 Do not place meta I or other objects around the w1 re less 
charging area 
2 lmprope「 use of this product may result in shortened 
product life or damage 
3, pay attention to moisture-proof, waterproof, drop-proo 
4 Do not cha「ge at high temperature 
5 Do not h 1t the product, or th row 1t Into fire or water 

Liste de produits 
1 Support de charge pour montrex 1 
2 Manuel d'util isation x 1 
Precautions 
1 Ne placez pas d'objets metalliques au autres autou「 de la 
zone de charge sans Pl 
2 Une mauvaise utilisation de ce produit peut吃duire sa 
duree de vie au endommager 
3, faites attention a l'hum心it色a l'eau, aux chutes 
4. Ne chargez pas a haute tern迳rature
5 Ne frappez pas le produit et ne le jetez pas dans le feu au 
dans l'eau 

租'lnstrucciones de carg a 
Este producto ad mite la carga de reloJes, la adsorc16n 
automatica y la carga son un paso m扛咱pidas

ISED Statement 

Especifica ciones del producto 
Nombre Asien to de carga del 「eloj
Ent「ada C C  5 V/1 A 

Salida 3W (m拟）

Lista de productos 
1 As1ento de carga del relo」x1
2 Manual de usu a「 i o x1 

Precauc1ones 
1 No coloque objetos metalicos rn de otro tipo alrededor del 
area de carga 1nalambnca 
2 El uso 1nadecuado de este producto puede resultar en una 
vida util mas corta o da行OS
3, presta atenc的n a la humedad, al agua, a prueba de cafdas 
4. No ca
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a alta temperatura 
5 No g el proclucto ni lo arroje al fuego o al agua 

a 1struzioni per la ricarica 
Questa p「odotto suppo「ta la ricarica dell'orolog10, con 
adso「bimento automatico e ricarica rapida 

1.L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

2.L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si 
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Déclaration d'exposition RF: 

L'équipement est conforme à la limite d'exposition aux radiations de la 
IC établie pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit 
être installé et utilisé avec une distance minimale de 10 cm entre le 
radiateur et votre corps.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC 
CNR-102 établies pour un environnement non contrôlé.

FCC Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the l1m1ts for 
a Class B d1g1tal device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energ'J and, if not installed and used in 
accordance with the I nstructi ans, may ca use 

Specifiche del p rodotto 
Nome Su pporto d1 r1carica dell'orolog10 
lngresso DCSV /1 A U scita 3 W (massimo) 

Elenco prodotti 
1 Supporto d1 「1canca dell'orolog10 x1 
2 Manuale dell'utente x1 

Precauzioni 
1 Non posizionare oggetti metallici o di alt「o tipo intorno 
all'area d1 ncanca wireless 
2 L'uso 
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3, presta「e attenz1one all'um1dita, all'acqua, alla caduta 
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0充霉手顺
本裂品灶腕峙酐(J)充霜仑廿示－ 卜L、 自勤吸符、 充霆让
一足早心

harmful interference to radio communications 
How ever, there is no guarantee th at interfere nee will 
not occur in a particular installation 
If this equipment does cause harmfu I interference to 
radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to co「rect the interference by one or 
more of the following measures 
-- Reorient or relocate the receiving antenna 
-- Increase the separation between the equipment and 
rece书iver 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the -eceiver is connected 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help 
丁his device complies with part 15 of the FCC Rules 
Operation is subject to the following two conditions 
(1) This device may not cause harmful interference, and 

裴品仕禄
名前腕峙甘充霄台
人力汉5V / 1A 
出力3W （最大）

褽品—凳
l ．腕特扩充霄台Xl
2工 一守一 了＝工了）l, Xl 
予防
1勹于七L又充霄工'J了0周lllll乙金属七子O他O物宅置力't"
炉飞<t己j°l,\
2．匕0)裴品在不谨切忆使用才令匕、裴品0)寿命力，短＜在？左
9、滇儒Lt二0才乙可能性力勺杠准才
3、防湿、防水、落下防止IC注京UT<t占饥＼
4．克温飞充霄L,本炉飞<t占迅＼
5 ．梨品忆3之劝它法力、火七水忆投行达儿t扛讥'td-、l,屯<t.:� l, \0 
呕爸习X|杏

01 Ji-fl苔芒芒呈Al刀I爸芒呈X|茫引庄，兀皂吕实，包召01
el: i:i. � Ill巨兰口

(2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation Changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to 
operate the equipment 
FCC Radiation Exposure statement 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed 
and operated withminimum distance 20 cm between the 
radiator & your body.

西充电说明
木产品支持手表充电， 自动吸附、 充电快一步

产品规格
名称手表充电座
销入 DCSV/1A 
销出3W (Max) 

月1邑怂凡I从爸
01邑A亿�I舍召JI
al� DC5V/1A 
各sl!I3W（扣日）

怂号兰罢
1今0卜�辛艾ID卜勹UI气爸�JI x1 
2从邑缢召k| x1 

天I�
1早在巹芒刍臼干冉�I号会DILr J|巳云召吾平天I □卜从1丘 
2芒划邑邑早当谥8+刃| A1号81巴划吕2今!1sOI巳委丑JJU 
国芒邑令以合L|［卜
3,岩合，岩令兰积岩入1创I<?叫8心A|?
4卫色创IM爸芒8fXIDHjAI空
5月唔项I爸吝旨J陌f刀U吾，呈OIi包X|XIO伈」人1空

产品洒单
1、手表充电座 x1

壮点事坝一

2、 使用手册 x1 

1、谓勿在无线充电区域周围的霄金陬式者其它物品
2、使用不当放兰本产品可能会导致产品寿命缩短或换坏
3、注意防潮防水 防摔
4、请勿在商温处充电
5、清勿撞击本产品 或将其投入火中或水中

回Ladeanweisungen
Dieses Produkt unterstotzt Uhrenladung, mit automatischer 
Adsorption und Schnellladung 
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Eingang DCSV /1A 
Lei stung 3 W (max l 

Prod uktl iste 
1 U hr Ladestande 「 x1 2 Benutze「handbuch x1 

©A＠互
NO 50505N3009000 

The device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt 
RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device.

RF exposure statement: 
The equipment complies with IC Radiation exposure 
limit set forth for uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with 
minimum distance 10cm between the radiator and 
your body.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 
dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes :
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